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Come here PH buy thy flowers, 
And ease thy hapless lot; 
Still wet by morning showers, 
ГИ buy” Forget me not? 
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Kind Sir, then take these posies, 
Theyre fading like my youth; 
But never like these roses 
Shall wither Mary’s truth. 
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Look up thou poor forsaken, 
РИ give thee house and home; 

And If I'm not mistaken, 

- Thowlt never wish to roam. 
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Born thus to weep my fortune, 
Tho’ poor, ГИ virt'ous prose; 

Pearly learnt this caution, 
That pity is not love. 


Wititam. 


No, no sweet blue eyed Stranger, 
РИ give thee hand and heart; 
Be not a friendless Ranger, 


We never more will part. 
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May yet be fortune’s child. 
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